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ABSTRAK 

Media online terus berkembang seiring dengan perkembangan zaman dan teknologi yang semakin canggih. Hal 

ini juga menjadikan keberadaan media online yang tidak dibatasi oleh ruang dan waktu yang menjadikan semua 

masyarakat dapat mengakses informasi dengan mudah dan cepat. Unit Pelayanan Teknis Bahasa (UPT Bahasa) 

Universitas Jenderal Soedirman merupakan unit  kerja yang melayani mahasiswa dan pegawainya yang ingin 

belajar bahasa asing. Universitas memanfaatkan media sosial dalam bentuk berita untuk memudahkan 

mahasiswa dan pegawai yang ingin belajar bahasa asing yaitu Inggris, Prancis, Mandarin, dan Jepang. Beberapa 

berita tersebut disajikan di website UPT Bahasa dan tidak hanya ditulis dalam Bahasa Indonesia tetapi juga 

dalam Bahasa Inggris. Hal ini tentu sangat menarik bagi pembaca, apalagi jika pembacanya adalah orang 

mancanegara. Selain pembaca, hal ini juga menarik bagi mahasiswa yang ingin memperoleh pengalaman baru 

dengan menulis berita dalam dua bahasa sekaligus. Observasi dilakukan dengan mendatangi suatu peristiwa 

kemudian mengamati dan mencari informasi yang penting untuk ditulis dalam berita. Artikel ini merupakan 

hasil kegiatan praktik kerja yang dilaksanakan pada tanggal 25 Januari – 31 Maret 2021. Tujuannya adalah 

untuk mengetahui langkah-langkah penulisan headline dan berita, serta untuk mengetahui kendala dan solusi 

dalam penulisan berita online. Metode yang digunakan dalam penulisan artikel ini adalah observasi, wawancara, 

dan dokumentasi.  

Dalam menulis berita, terdapat beberapa langkah yang harus dilakukan sebelum berita tersebut dipublikasikan. 

Misalnya, sebelum menulis berita, seorang penulis harus melakukan observasi terhadap suatu peristiwa untuk 

mendapatkan informasi (5W+1H) kemudian menulis headline atau judul dan isi berita. Setelah melalui beberapa 

tahapan, berita yang telah selesai dan disetujui kemudian dipublikasikan di website UPT Bahasa.  

Beberapa kendala yang ditemui antara lain minimnya kegiatan akibat pandemi, dan proses revisi berita yang 

terlalu lama. Solusi untuk masalah ini adalah UPT Bahasa sebaiknya menyediakan editor khusus untuk berita 

berbahasa Inggris sehingga proses revisi akan lebih cepat. Disamping itu, UPT Bahasa perlu mulai menulis 

berita promosi untuk mempromosikan UPT Bahasa itu sendiri serta menginformasikan kegiatan-kegiatan yang 

difasilitasi oleh UPT Bahasa. 

Kata kunci: Bahasa Inggris, berita, berita online 

ABSTRACT 

Online media continues to develop along with the times and increasingly sophisticated technology. It also makes 

the existence of online media is not limited by space and time thus makes all people can access information 

easily and quickly. The Language Technical Service Unit (UPT Bahasa) at Jenderal Soedirman University is a 

work unit that serves students and employees who want to learn foreign languages. The university uses social 

media in the form of news to make it easier for students and employees who want to learn foreign languages, 

namely English, French, Mandarin, and Japanese. Some of the news are presented on the UPT Bahasa website 

and are not only written in Indonesian but also in English. It is certainly very interesting for the reader, 

especially if the reader is a foreigner. Apart from readers, it is also interesting for students who want to gain new 

experiences by writing news in two languages at once. Observation is done by visiting an event, observing, and 

then looking for important information to be written in the news. This article is the result of practical work 

activities carried out on January 25-March 31, 2021. The aim was to find out the steps for writing headlines and 

news as well as to find out the obstacles and solutions in online news writing. The method used in writing this 

article were observation, interviews, and documentation.  
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In writing news, several steps must be taken before the news is published. For instance, before writing a news, a 

writer must observe an event to get information (5W+1H) and then write the headline or the title and content of 

the news. After going through several stages, the news that has been completed and approved then published on 

the UPT Bahasa website.  

Some of the obstacles encountered were the lack of activities due to the pandemic and the news revision process 

that took too long. The solution to this problem is that UPT Bahasa should provide a special editor for English 

news so that the revision process would be faster. In addition, UPT Bahasa needs to start writing promotional 

news to promote UPT Bahasa itself and inform the activities facilitated by UPT Bahasa. 

Keywords: English, news, online news 
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PENDAHULUAN 

Media online terus berkembang seiring 
dengan perkembangan teknologi. 

Keberadaan media online yang tidak dibatasi 
oleh ruang dan waktu memungkinkan 

masyarakat untuk menggunakannya 
dimanapun dan kapanpun mereka mau. 

Penonton media online biasanya adalah 
orang-orang yang akrab dengan teknologi 

karena pengoperasian media online 
menggunakan perangkat jaringan komputer 

dan internet. Dengan menggunakan media 
online, perhatian pembaca terfokus pada 

berita yang akan dicari. 

Ada beberapa jenis media online, antara 
lain website untuk berbagai pencarian 

informasi seperti Google, Bing, dan Yahoo. 
Media sosial, aplikasi chatting, surat 

elektronik, dan e-commerce juga termasuk 
dalam media online yang digunakan sebagai 

sarana interaksi dan komunikasi. Selain jenis 
media online pada umumnya, terdapat juga 

media massa online yang mempublikasikan 
karya jurnalistik berupa berita, feature, dan 

opini termasuk foto dan video. Beberapa di 
antaranya adalah website yang menyediakan 

berbagai informasi seperti portal berita, CNN, 
BBC, Deti, Republika Online, Sindo, atau 

Okezone. 

Media massa terdiri atas dua jenis, yaitu 
media cetak seperti surat kabar, majalah, dan 

buku; dan media elektronik seperti radio, 
televisi, dan film. Di era sekarang ini, 

masyarakat dapat menikmati media massa 
tidak hanya melalui televisi, media cetak, 

dan radio tetapi juga melalui media online. 
Masyarakat dapat dengan mudah membaca 

berita secara online kapan saja dan dimana 
saja, artinya berita dalam negeri dapat 

tersebar ke beberapa negara, sehingga perlu 

penulisan berita dalam Bahasa Inggris karena 
Bahasa Inggris adalah bahasa internasional. 

Berita berbahasa Inggris dilakukan untuk 
menarik perhatian minat masyarakat di 

seluruh dunia untuk  membacanya. 

Unit Pelayanan Teknis Bahasa (UPT 
Bahasa) Universitas Jenderal Soedirman 

adalah unit kerja yang melayani mahasiswa 
serta pegawai yang ingin belajar bahasa asing 

(Inggris, Perancis, Mandarin, dab Jepang). 
Sejumlah kegiatan yang sudah dilakukan 

terdokumentasi dalam bentuk berita. Berita 
tersebut disajikan di website UPT Bahasa 

dan tidak hanya ditulis dalam Bahasa 
Indonesia tetapi juga dalam Bahasa Inggris. 

Hal ini tentu sangat menarik bagi pembaca, 
apalagi jika pembacanya adalah orang 

mancanegara. Selain pembaca, hal ini juga 
menarik bagi mahasiswa yang ingin 

memperoleh pengalaman baru dengan 
menulis berita dalam dua bahasa sekaligus. 

Sehubungan       dengan hal tersebut, kegiatan 
praktik kerja dilakukan dan hasilnya ditulis 

dalam artikel ini.  

Berita 

Berita adalah pemberitahuan tercepat 

tentang gagasan atau fakta terkini yang harus 
benar, menarik, dan penting bagi sebagian 

besar masyarakat umum dan disebarluaskan 
melalui media berkala seperti surat kabar, 

radio, televisi, atau media internet 
(Sumadiria, 2005:65). Definisi lain dari 

berita adalah suatu laporan atau 
pemberitahuan mengenai terjadinya suatu 

peristiwa atau keadaan yang bersifat umum, 
baru saja terjadi, dan disampaikan oleh 

wartawan melalui media massa (Djuraid, 
2007:9). Jadi, berita merupakan sajian utama 
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dari media massa yang dipublikasikan dalam 
periode waktu terkini.  

Struktur berita yang lengkap biasanya 
memiliki judul, dateline, headline berita, dan 

isi berita. Dalam buku berjudul “Jurnalistik 
Online: Romli (2014:4) memaparkan empat 

unsur yang dapat dikatakan sebagai ciri 
utama berita yaitu aktual, faktual, penting, 

dan menarik. Aktual artinya berita harus 
mengandung informasi yang belum diketahui 

oleh pembaca. Faktual artinya isi berita 
harus memberikan informasi tentang suatu 

fakta, bukan fiksi atau karangan. Fakta 
dalam dunia jurnalistik terdiri atas peristiwa 

nyata, opini, dan pernyataan dari sumber 
berita. Sebuah cerita harus berisi informasi 

tentang peristiwa aktual atau laporan faktual. 
Penting artinya menyangkut kepentingan 

banyak orang. Sebagai contoh, peristiwa-
peristiwa yang akan mempengaruhi 

kehidupan masyarakat secara luas, atau perlu 
diketahui dan diinformasikan kepada publik, 

seperti kebijakan pemerintah yang baru, 
kenaikan harga, dan sebagainya. Menarik 

artinya mampu mengajak orang untuk 
membaca berita yang ditulis. Berita yang 

biasanya menarik perhatian pembaca selain 
aktual, faktual, serta melibatkan kepentingan 

banyak orang, juga merupakan berita 
menghibur yang mengandung keanehan, 
menyentuh emosi, dan menggugah perasaan. 

Elemen berita ini dikenal sebagai 5W+1H 
yaitu What, Where, When, Who, Why, dan  
How. 

Selain unsur berita, ada beberapa jenis 

berita dalam dunia jurnalistik yang memiliki 
ciri khas masing-masing. Jenis berita yang 

pertama adalah straight news atau berita 
yang ditulis secara singkat, padat, dan lugas. 

Jenis berita ini ditulis dengan gaya apa 
adanya dalam menggambarkan suatu 

peristiwa tanpa tambahan penjelasan atau 
bahkan interpretasi. Straight news dibagi 

menjadi dua jenis: hard news (perang, politik, 
kriminal, atau ekonomi negara) dan soft 
news (seni, hiburan, dan gaya hidup). Jenis 
berita selanjutnya adalah depth news atau 

mengembangkan kembali berita yang sudah 
ada sebelumnya. Jenis berita ini diawali 

dengan berita yang belum diungkapkan. 
Kemudian, eksplorasi dilakukan dengan 

mencari informasi tambahan terkait berita 
tersebut. 

Selanjutnya, ada berita investigatif yaitu 
berita yang diperoleh dan dikembangkan 

berdasarkan penelitian atau investigasi dari 
berbagai sumber karena wartawan mencari 

informasi dari berbagai pihak atau bahkan 
melakukan investigasi langsung. Selain itu, 

ada  interpretative news, yaitu berita yang 
dikembangkan dengan komentar atau 

penilaian wartawan sehingga merupakan 
perpaduan antara fakta dan interpretasi. 

Selanjutnya, opinion news atau berita yang 
berisi tentang pendapat, pernyataan, atau 

gagasan seseorang. Seseorang yang memiliki 
pendapat tentang berita jenis ini biasanya 

seperti para ulama, ahli, atau pejabat. Jenis 
berita terakhir yaitu explanatory news atau 

berita yang diterangkan dengan 
menggambarkan suatu peristiwa secara utuh 

dan penuh data. Informasi yang telah 
diperoleh dijelaskan dalam berita ini secara 

rinci dengan beberapa argumen atau 
pendapat. Jenis berita ini biasanya panjang 

dan harus disajikan secara seri (Romli, 
2014:5). 

Headline Berita 

Headline biasanya diartikan sebagai 

headline berita atau judul berita yang 
ditampilkan untuk membuat pembaca 

tertarik untuk membaca berita. Judul berita 
yang baik dapat membuat orang tertarik 

untuk membaca isi berita sampai akhir. 
Headline dalam surat kabar atau majalah 

biasanya merupakan berita yang menarik dan 
layak dijadikan topik utama pembahasan 

untuk dimuat di halaman depan dan 
biasanya menggunakan jenis huruf yang 

lebih besar (Djunaedy, 1990:29). 

Headline berita adalah informasi atau 
berita yang dianggap paling penting dari 

semua informasi yang disajikan oleh sebuah 
surat kabar. Biasanya tema berita yang akan 

diangkat sebagai berita utama adalah 
peristiwa penting yang sedang 

diperbincangkan oleh masyarakat. Selain 
memperhatikan nilai menarik dari sebuah 

tema, redaktur juga harus memperhatikan 
pentingnya berita itu sendiri bagi 

pembacanya (Herlina, 2006: 82). 
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METODE 
Observasi 

 Observasi dilakukan dengan 
mendatangi suatu peristiwa kemudian 

mengamati dan mencari informasi yang 
penting untuk ditulis dalam berita. Observasi 

yang dilakukan untuk penulisan artikel ini 
adalah pelaksanaan technical meeting 
pelatihan TOEFL untuk Fakultas 

Kedokteran secara online, dan yang kedua 
adalah UEPT yang ke-6. 

Wawancara 

Fungsi wawancara adalah untuk 

mengumpulkan beberapa informasi yang 
akan dimuat dalam berita. Wawancara 
sebagai data artikel ini dilakukan dengan 

Bapak Rizky Februansyah selaku Kepala 
UPT Bahasa Universitas Jenderal Soedirman. 

Isi wawancara adalah mengenai acara-acara 
yang difasilitasi UPT Bahasa. 

Dokumentasi 

Setiap kali penulis               melakukan liputan 
suatu peristiwa, foto-fotonya diambil dan 

akan diunggah di website UPT Bahasa 
Universitas Jenderal Soedirman beserta 

beritanya. Foto-foto yang diambil adalah 
foto-foto yang berkaitan dengan peristiwa 

yang akan diberitakan. 

Teknik Praktik Langsung 

Teknik praktik langsung merupakan 

salah satu teknik pembelajaran yang 
dilakukan di suatu tempat di luar kampus 

dengan tujuan agar tidak hanya melakukan 
observasi dan review. Dalam praktik kerja 

ini, penulis sebagai jurnalis memiliki 
beberapa kegiatan seperti meliput suatu acara, 

menulis berita, menerjemahkan berita, dan 
mengunggah berita. 

HASIL DAN PEMBAHASAN 

Pelaksanaan 

Kegiatan praktik kerja dilaksanakan di 

UPT Bahasa Universitas Jenderal Soedirman 
mulai tanggal 25 Januari 2021 sampai 

dengan 31 Maret 2021. Adapun rincian 
kegiatan yang dilakukan selama praktik kerja 

sebagai berikut: 

1. Pada hari pertama di minggu pertama 

dan kedua, penulis datang ke UPT 

Bahasa dan bertemu dengan Bapak 
Rizki Februansyah selaku Kepala UPT 

Bahasa untuk mendapatkan informasi 
umum dan cara kerja sebelum mencari 

berita, menuliskannya, serta 
mengunggah berita ke situs UPT 

Bahasa. Jika ada penjelasan yang 
kurang jelas, penulis diarahkan untuk 

bertanya kepada salah satu staff 
bernama Pak Hendra yang juga 

supervisor yang menangani mahasiswa 
magang di UPT Bahasa. Pak Hendra 

memberikan informasi bahwa 
mahasiswa yang melakukan praktik 

kerja hanya datang ke UPT Bahasa jika 
mereka akan melakukan liputan dan 

wawancara; sedangkan, penulisan 
berita dapat dilakukan dengan bekerja 
dari rumah karena situasi pandemi. 

Pada hari kedua, tugas yang diberikan 
adalah melakukan peliputan berita,  

wawancara, dan mengambil 
dokumentasi suatu acara. Selain 

penulis, beberapa mahasiswa lain yang 
melakukan praktik kerja  diberikan 

tugas masing- masing seperti 
melakukan liputan, menulis berita 

dalam Bahasa Indonesia, 
menerjemahkan berita ke dalam 

Bahasa Inggris, dan mengunggah berita 
tersebut ke website UPT Bahasa. 

2. Pada minggu ketiga dan keempat, 

berita yang telah dibuat diunggah ke 
website. Selain itu, peliputan juga 

dilakukan pada minggu ini. 

3. Pada minggu kelima dan keenam, 

penulis tidak pergi ke kantor UPT 

Bahasa tetapi bekerja dari rumah 
untuk menerjemahkan berita dari 

Bahasa Indonesia ke Bahasa Inggris. 

4. Pada minggu ketujuh dan kedelapan, 

penulis bekerja dari rumah untuk 

menerjemahkan berita dari Bahasa 
Indonesia ke Bahasa Inggris. 

5. Pada minggu terakhir atau minggu ke 

sembilan, seluruh mahasiswa yang 
melaksanakan praktik kerja di UPT 

Bahasa Universitas Jenderal 
Soedirman berpamitan dengan Kepala 
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UPT Bahasa dengan memberikan 
cendera mata berupa plakat jam. 

Disamping itu, UPT Bahasa 
memberikan sertifikat dan juga 

cendera mata. 

Menulis Headline dan Berita Online 

Sebelum menulis berita, penulis 
menentukan peristiwa atau kegiatan yang 

akan diliput dan dijadikan berita. Pada tahap 
perencanaan ini, dilakukan pencarian 

informasi dan persiapan dokumentasi. 
Dalam mencari informasi, penulis mencatat 

beberapa hal penting mengenai berita yang 
akan ditulis. Informasi yang diperoleh terkait 

ketiga peristiwa tersebut sebagai berikut: 

1. Acara pertama  

Diawali dengan technical meeting  
pelatihan TOEFL bagi dosen Fakultas 
Kedokteran. Pertemuan berlangsung secara 

virtual melalui Google Meet karena masih 
ada pembatasan tatap muka pada 16 

Februari 2021. Pertemuan virtual tersebut 
dilakukan untuk mempersiapkan beberapa 

hal teknis terkait pelatihan TOEFL seperti 
platform atau media pelatihan, jadwal 

kegiatan, materi pelatihan, dan lain-lain. 

2. Acara kedua  

Penyerahan cendera mata dari 

mahasiswa magang angkatan pertama 
kepada UPT Bahasa. Acara ini dilaksanakan 

pada tanggal 15 Januari 2021 di UPT Bahasa 
Universitas Jenderal Soedirman. Cendera 

mata simbolis diterima oleh Bapak Rizki 
Februansyah, S.S., M.A. selaku Kepala UPT 

Bahasa Universitas Jenderal Soedirman. 

3. Acara ketiga  

Melakukan wawancara bagi mahasiswa 
magang bidang keuangan. Acara 

dilaksanakan pada tanggal 21 Januari 2021 di 
UPT Bahasa Universitas Jenderal Soedirman. 

Menurut penjelasan mahasiswa, program 
magang ini sangat bermanfaat untuk 

menghadapi dunia kerja di masa depan 
karena pelajaran yang didapat mahasiswa di 

kelas tidak sebanding dengan pengalaman 
yang didapat dalam program magang. 

Magang di bidang keuangan ini juga melatih 
mahasiswa untuk teliti dan  hati-hati. 

Tabel 2.1 Berita pertama 

 

Tabel 2.2 Berita ke-2 

 

What Internship students gave 
souvenirs to UPT Bahasa 
Universitas Jenderal 
Soedirman. 

Who Internship students batch I. 

Where UPT Bahasa Universitas 
Jenderal Soedirman. 

When January 15, 2021 

Why The souvenirs were given as a 
sign of gratitude from the first 
batch of internships for having 
been allowed to participate in 
the internship program within 2 
months. 

How Symbolic gift was accepted 
by Mr. Rizki Februansyah, 
S.S., 

M.A. as Head of UPT Bahasa 
Universitas Jenderal 
Soedirman. 

What 
 

Technical meeting of TOEFL 
training for the lecturers of the 
Faculty of Medicine. 

Who UPT Bahasa with the Faculty 
of Medicine Unsoed. 

Wher
e 

Took place virtually via 
Google Meet due to a 
pandemic. 

When February 16, 2021. 

Why It has the purpose to prepare 
several technical matters 
related to TOEFL training 
such as training platforms or 
media, schedules, training 
materials, and others. 

How The implementation of the 
technical meeting was 
conducted online due to the 
pandemic. 
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Tabel 2.3 Berita ke-3 

What Profile of internship students. 

Who Internship students in the field 
of finance. 

Where UPT Bahasa Universitas 
Jenderal 
Soedirman. 

When January 21, 2021 

Why This internship in finance also 
trained students to be 
thorough 
and careful. 

How In this field, internship 
students are in charge of stock 
taking and inputting data, 
handling document 
requirements at UPT 
Bahasa, as well as several jobs 
in the financial sector. 

Pada tahap perencanaan, setiap 

mahasiswa magang memiliki pekerjaan yang 
berbeda-beda. Pada berita pertama, penulis 

melakukan liputan dengan salah satu 
mahasiswa bernama Bunga, menulis berita 

berbahasa Indonesia dengan Krisna, dan 
menerjemahkan berita ke dalam Bahasa 

Inggris  dengan Tika dan Lala. Pada berita 
kedua dan ketiga, mahasiswa sebelumnya 

yang melakukan praktik kerja termasuk 
Krisna melakukan liputan dan menulis berita, 

sedangkan penulis menerjemahkan berita 
tersebut ke dalam Bahasa Inggris. Peliputan 

dilakukan secara offline di UPT Bahasa 
Universitas Jenderal Soedirman, namun 

penulisan dan penerjemahan berita 
dilakukan secara online melalui Google 

Meet dan WhatsApp Group. Tiga berita 
yang dihasilkan ditulis dalam Bahasa 

Indonesia dan Bahasa Inggris.          

Sebelum menulis berita, penulis 

membuat headline atau judul berita terlebih 

dahulu agar isinya terkait dengan konteks 

pembahasan atau tema dan topik berita. 
Setelah itu, dilakukan penulisan isi berita. 

Setelah berita selesai, berita tersebut 
dikirimkan kepada Bapak Rizki selaku 

Kepala UPT Bahasa untuk ditinjau sebelum 
diunggah ke website.  

Berikut rincian ketiga berita yang ditulis 
dalam Bahasa Indonesia kemudian 

diterjemahkan ke dalam Bahasa Inggris: 

1. Berita pertama dengan headline atau 

judul berita “Pelaksanaan Temu Teknis 
Pelatihan TOEFL Dosen FK”. Acara 

pada berita tersebut dilaksanakan pada 
tanggal 16  Februari 2021. Acara 

tersebut membahas tentang technical 
meeting pelatihan TOEFL yang 

dilakukan oleh UPT Bahasa 
Universitas Jenderal Soedirman bekerja 
sama dengan Fakultas Kedokteran 

secara daring. 

2. Berita kedua berjudul “Pemberian 

Kenang-Kenangan dari Peserta 
Magang Gelombang Pertama kepada 

UPT Bahasa UNSOED”. Acara ini 
diadakan pada tanggal 15 Januari 

2021. Berita ini menginformasikan 
sebuah acara dimana mahasiswa 

magang memberikan tanda ucapan 
terima kasih kepada UPT Bahasa 

Universitas Jenderal Soedirman. 

3. Berita ketiga berjudul “Profil 

Mahasiswa Magang Bidang 
Keuangan”. Acara ini diadakan pada 

tanggal 21 Januari 2021 dan membahas 
tentang mahasiswa magang di bidang 

keuangan yang memberikan 
pendapatnya tentang pengalaman 

magangnya di UPT Bahasa.

 
Tabel 3. Berita dalam Bahasa Indonesia dan Bahasa Inggris  

3.1 Berita Pertama 

Bahasa Indonesia Bahasa Inggris 

"Pelaksanaan Technical Meeting Pelatihan 

TOEFL untuk Dosen Fakultas Kedokteran" 

UPT Bahasa bekerja sama dengan 

Fakultas Kedokteran UNSOED akan 
mengadakan kegiatan pelatihan TOEFL 

"Implementation of TOEFL Training 
Technical Meeting for Faculty of Medicine 

Lecturers" 

UPT Bahasa, in collaboration with the 
Faculty of Medicine UNSOED, will hold 
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untuk dosen-dosen dari Fakultas 

Kedokteran UNSOED. Kegiatan tersebut 
akan dilaksanakan mulai tanggal 23 

Februari sampai tanggal 23 April 2021. 

Pada hari Selasa tanggal 16 Februari 

2021, telah dilaksanakan technical meeting 
pelatihan TOEFL untuk dosen Fakultas 

Kedokteran. Tujuan dari kegiatan technical 
meeting adalah untuk mempersiapkan 

beberapa hal teknis yang terkait dengan 
pelatihan TOEFL seperti platform atau 

media pelatihan, jadwal kegiatan, materi 
pelatihan, dan lain- lain. “Dengan   

technical  meeting tersebut, diharapkan         
segala permasalahan yang mungkin timbul 

selama kegiatan pelatihan dapat 
diminimalisir” kata Rizki Februansyah, 

S.S.,. M.A. selaku kepala UPT Bahasa 
UNSOED.  

 Adanya pandemi COVID-19 
mengharuskan kegiatan technical meeting 

dilaksanakan secara daring (online). Kegiatan 
tersebut menggunakan platform atau aplikasi 

Google Meet. 

 

TOEFL training activities for lecturers from 
the Faculty of Medicine UNSOED. This 
activity will be held from February 23 to 
April 23, 2021. 

On Tuesday, February 16, 2021, a 
TOEFL training technical meeting was held 
for Faculty of Medicine lecturers. The 
purpose of the technical meeting is to prepare 
several technical matters related to TOEFL 
training such as training platforms or media, 
activity schedules, training materials, and 
others. "With this technical meeting, it is 
hoped that all problems that may arise 
during training activities can be 
minimized," said Rizki Februansyah, S.S., 
M.A. as the head of the UNSOED 
Language UPT. 

The existence of the COVID-19 
pandemic requires that technical meetings 
be held online. The activity uses the Google 
Meet platform or application. 

 

Tabel 3.2 Berita ke 2 

 

Bahasa Indonesia Bahasa Inggris 

“Pemberian Kenang-Kenangan dari Peserta 

Magang Gelombang Pertama kepada UPT 
Bahasa UNSOED” 

Setelah berhasil mengikuti program 
magang di Unit Pelaksana Teknik  Bahasa

  Universitas  Jenderal Soedirman, 
kelima peserta magang yang telah 

membantu di dua bidang pekerjaan yaitu
 IT dan Finance diantaranya adalah 

Ovi Oktaviani, Hizkia Satya Pratama, Irfan 
Fadhila Pratama, Riyan Nanda Wulan 

Suci, dan Syifaurrohmah memberikan sebuah 
kenang-kenangan kepada UPT Bahasa 

UNSOED. Pemberian kenang-kenangan 
tersebut ditujukan sebagai rasa terimakasih 

dari peserta magang gelombang pertama 
karena telah diberi kesempatan untuk 

mengikuti program magang dalam kurun 

“Souvenirs from Internship Students Batch 
One to UPT Bahasa Universitas Jenderal 

Soedirman” 

After successfully participating in the 
internship program at the Unit Pelaksana 
Teknik Universitas Jenderal Soedirman, the 
five interns who have helped in two fields 
of work namely IT and Finance include Ovi 
Oktaviani, Hizkia Satya Pratama, Irfan 
Fadhila Pratama, Riyan Nanda Wulan 
Suci, and Syifaurrohmah gave a souvenir to 
UPT Bahasa UNSOED. The souvenirs 
were given as a sign of gratitude from the 
first batch of internship for having been 
given the opportunity to participate in the 
internship program within 2 months. They 
gave a souvenir to UPT Bahasa which was 
symbolically accepted by Rizki 
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waktu 2 bulan. Mereka memberikan 
kenang- kenangan untuk UPT Bahasa yang 

secara simbolik diterima oleh Rizki 
Februansyah, S.S,. M.A. selaku Kepala 

UPT Bahasa Universitas Jenderal 
Soedirman. 

Februansyah, S.S., M.A. as Head of UPT 
Bahasa Universitas Jenderal Soedirman. 

 

Tabel 3.3 Berita ke-3 

 

Bahasa Indonesia Bahasa Inggris 

"Profil Mahasiswa Magang bidang Finance" 

Selain menerima mahasiswa magang di 

bidang IT, Unit Pelaksana Teknik Bahasa   
UNSOED   juga   menerima mahasiswa 

magang di bidang finance. 

Di bidang ini, mahasiswa magang 

berasal dari Fakultas Ekonomi dan Bisnis 
Universitas Jenderal Soedirman Angkatan 

2017, yaitu Riyan Nanda Wulan Suci yang 
kerap disapa Nanda, dari jurusan 

Manajemen Reguler serta Syifaurrohmah 
yang biasa disapa Syifa, dari jurusan 

Manajemen Internasional. 

Di bidang ini, Nanda dan Syifa bertugas 

untuk stock opname serta penginputan data, 
menangani keperluan dokumen di UPT 

Bahasa, serta beberapa pekerjaan di bidang 
keuangan. Menurut Nanda dan Syifa, 

pengalaman yang didapat di program 
magang kali ini sangat bermanfaat untuk 

menghadapi dunia kerja kelak. Mereka juga 
mengakui bahwa pelajaran yang mereka 

dapatkan di kelas tidak sebanding dengan 
pengalaman yang mereka dapatkan di 

program magang ini. “Contohnya, ketika 
kita analisis angka. Di kelas, kita melakukan 

analisis angka, tapi di sini, angka yang kita 
analisis itu angka yang nyata,” kata Nanda, 

salah satu mahasiswa magang. Pekerjaan di 
bidang finance ini juga melatih keduanya 
untuk teliti dan berhati-hati.  

Ketika diwawancarai, Nanda dan Syifa 
menyatakan bahwa mereka sangat 

bersyukur mendapatkan pengalaman 
magang di UPT Bahasa. Selain karena dapat 

mengimplementasikan ilmu yang mereka 
dapat di bangku kuliah, mereka juga 

"Profile of Internship Students in Finance” 

In addition to accepting internship 
students in the IT field, the Unit Pelaksana 
Teknik Bahasa UNSOED also accepts 
internship students in the finance sector.  

In this field, internship students come 
from the Faculty of Economics and 
Business, Universitas Jenderal Soedirman 
Class of 2017, namely Riyan Nanda Wulan 
Suci who is often called Nanda, from the 
Regular Management and Syifaurrohmah 
who is usually called Syifa, from the 
International  Management. 

In this field, Nanda and Syifa are in 
charge of stock taking and inputting data, 
handling document requirements at UPT 
Bahasa, as well as several jobs in the 
financial sector. According to Nanda and 
Syifa, the experience gained in this 
internship program is very useful to face the 
world of work in the future. They also admit 
that the lessons they get in class are not 
commensurate with the experience they get 
in this internship program. "For example, 
when we analyze the numbers. In class, we 
do numerical analysis, but here, the 
numbers we analyze are real numbers,” 
said Nanda, one of the interns. This job in 
finance also trains them to be thorough and 
careful. 

When interviewed, Nanda and Syifa 
stated that they were very grateful to have 
an internship experience at UPT Bahasa. 
Apart from being able to implement the 
knowledge they have learned in college, 
they also have the opportunity to meet new 
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mendapat kesempatan untuk bertemu 

dengan orang-orang baru. 

Kedepannya, Nanda dan Syifa berpesan 

pada peserta magang di bidang finance 
selanjutnya. “Peserta magang di bidang 

finance harus jadi orang yang teliti, 
komunikatif, serta supel,” kata Nanda. 

people. 

In the future, Nanda and Syifa advised 
the interns in the next finance field. "Interns 
in finance must be conscientious, 
communicative, and sociable," said Nanda. 

Setelah melalui tahapan perencanaan 

dan penulisan, berita tersebut diunggah ke 
website milik UPT Bahasa yaitu 

uptbahasa.unsoed.ac.id. Sebelum diterbitkan, 
penulis melengkapi berita dengan foto atau 

dokumentasi sebagai ilustrasi kegiatan. 
Foto pada berita sangat penting agar 

pembaca dapat melihat kegiatan tersebut. 

Hambatan dan Solusi 

Selama proses peliputan serta penulisan 

berita termasuk memproduksi dan 
mengunggah berita ke website UPT Bahasa, 

kendala yang dihadapi dan solusi yang 
dilakukan, yaitu: 

1. Proses revisi 

Berita tersebut ditulis dalam Bahasa 
Indonesia dan kemudian diterjemahkan ke 

dalam Bahasa Inggris. Proses ini memakan 
waktu lama dan membuat langkah 

pengunggahan menjadi terlambat. Untuk 
mengatasi masalah ini, penulis menyarankan 

agar proses revisi dipercepat sehingga sifat 
kebaruan berita tetap terjaga. 

2. Jumlah berita yang terbatas 

Di bidang jurnalistik, UPT Bahasa 
memiliki 5 orang mahasiswa yang 

melakukan praktik kerja. Namun, selama 
pandemi, hanya ada beberapa acara yang 

harus diliput. Alhasil, dua hingga tiga 
mahasiswa meliput satu berita serupa yang 

seharusnya bisa ditangani oleh satu 
mahasiswa. Solusi dari permasalahan 

tersebut adalah dengan memperbanyak 
konten atau berita, seperti membuat berita 
promosi tentang UPT Bahasa Universitas 

Jenderal Soedirman sehingga akan muncul 
berbagai macam berita yang  dapat ditulis. 

SIMPULAN 

Dari hasil pembahasan, dapat 

disimpulkan bahwa sebelum menulis berita, 
seorang penulis berita harus melakukan 

peliputan untuk mencari informasi penting 
berupa 5W+1H yang akan digunakan dalam 

penulisan berita. Seorang penulis kemudian 
menentukan tema, membuat berita utama, 

dan menulis berita. 

Penulisan headline dan isi berita di UPT 

Bahasa Universitas Jenderal Soedirman 
dilakukan melalui beberapa tahapan yaitu 

perencanaan, penulisan, dan pengunggahan. 
Berita yang dihasilkan oleh UPT Bahasa 

Universitas Jenderal Soedirman merupakan 
berita yang memuat informasi penting dan 

menarik tentang UPT Bahasa dan 
Universitas Jenderal Soedirman. 

Terkait dengan beberapa kendala yang 
ada di UPT Bahasa, beberapa saran dan 

solusi dari permasalahan tersebut yaitu: 

1. UPT Bahasa sebaiknya 

menyediakan staf editor yang akan 
mengoreksi dan memeriksa berita 

berbahasa Inggris yang akan 
diunggah.  

2. Mahasiswa yang melaksanakan 

praktik kerja sebaiknya diberikan 
uraian tugas lain yang berkaitan 

dengan jurnalistik seperti 
penyuntingan berita, perbaikan situs 

web, dan pengarsipan berita. 
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